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ПРОФ. Д-Р БОГДАН МИРЧЕВ НА 80 ГОДИНИ

Доц. д-р Ренета Килева-Стаменова,
гл. ас. д-р Ева Пацовска-Иванова

Софийски университет „Св. Климент Охридски“

През 2023 г. своята 80-годишнина отбеляза проф. д-р Богдан Мирчев – из-
тъкнат германист, ерудиран специалист по немскоезична литература, стра-
нознание и културна история на немскоезичния регион, любим преподавател 
на поколения филолози.

Богдан Мирчев е роден на 20 август 1943 г. в София. Произхожда от голе-
мия македонски род Мирчеви от Битоля. След Балканската война предците му 
се преселват и установяват в София. Баща му – Боян Мирчев, е известен сто-
личен журналист, завършил политически науки в Австрия и Германия, чичо 
му – Кирил Мирчев, е професор по история на българския език и българска 
диалектология в Софийския университет.

Богдан Мирчев завършва „Немска филология“ с втора специалност  
„Английска филология“ в СУ „Св. Климент Охридски“. Започва работа като 
асистент в тогавашната Катедра по немска филология, днес катедра „Герма-
нистика и скандинавистика“. Защитава докторска дисертация на тема „Ду-
ховната криза на ̒ поколението на завърналите сеʼ в творчеството на Волфганг 
Борхерт“. През 1988 г. става доцент, а през 2009 година е избран за профе-
сор. В началото на академичната си кариера Богдан Мирчев води занятия по 
история на немскоезичната литература. Успоредно с това в края на 1970-те 
години става титуляр на нововъведения в учебния план на специалност „Нем-
ска филология“ лекционен курс „Странознание на Германия“, с който полага 
основите на културологичния компонент в обучението по германистика. Впо-
следствие го доразгръща и го превръща в неразделна част от филологическата 
подготовка на студентите германисти с лекциите си по „Културна история на 
Германия“ и „Странознание на Швейцария“, както и с курсове като „Ханзата 
– фактор за развитието на общество и култура в Северна Европа“, „Културни 
практики в немскоезичния регион“, „Идеи, личности и събития в немската 
културна история“. Богдан Мирчев е изнасял лекции и като гост-професор в 
университетите в Саарбрюкен (Германия) и Фрибур (Швейцария).

Наред с преподавателската си дейност, с работата си като научен ръко-
водител на дипломанти и докторанти, Богдан Мирчев е заемал и академич-
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ни ръководни длъжности в Софийския университет. От 1988 до 1989 г. е 
заместник-декан на Факултета по класически и нови филологии, от 1993 
до 1994 г. – заместник-ректор на СУ „Св. Климент Охридски“, а от 1999 
до 2003 г. – ръководител на катедра „Германистика и скандинавистика“. За 
известен период през 1990-те години Богдан Мирчев прекъсва работата си 
в Университета, за да поеме дипломатически постове. През 1994 г. той е 
първи секретар по въпросите на културата и пресаташе в посолството на 
Република България в Берн, Швейцария, а от 1997 до 1999 г. е генерален 
консул в Мюнхен, Германия.

Научните изследвания и публикациите на Богдан Мирчев са свързани с 
теми от историята и критиката на немскоезичната литература, странознание-
то и културната история на немскоезичния регион, културната рецепция.1

Литературоведските публикации на Богдан Мирчев се концентрират в го-
ляма степен върху явленията в немската следвоенна литература, с които той 
се занимава както в детайл, така и обзорно, например в статията „Проблеми 
на следвоенната литература в Германия“ (1976). Сред тези публикации се 
откроява неговият дисертационен труд „Духовната криза на ʻпоколението 
на завърналите сеʼ в творчеството на Волфганг Борхерт“ (1976), в който 
въз основа на произведенията на един ярък представител на периода Бог-
дан Мирчев се занимава с проблематиката около литературата, създавана 
непосредствено след Втората световна война от по-младите немскоезични 
автори, а също и с духовната криза, която предизвиква у тях наложената от 
войната цезура в живота им.

Своите занимания с творчеството на Волфганг Борхерт Богдан Мирчев 
продължава и в студиите „Между отчаянието и надеждата. Проблемът за 
кризата на човека в творчеството на Волфганг Борхерт“ (1976) и „Ausgeliefert 
an das Unaussprechliche: Daseinskrise und innere Konflikte der Heimkehrerfigur 
im literarischen Werk von Wolfgang Borchert“ (1996), както и в статиите „Zur 
Rezeption Wolfgang Borcherts in Bulgarien“ (1993) и „Über die Raumsymbolik 
im literarischen Werk von Wolfgang Borchert“ (2002). Споменатите две статии 
са поместени в годишника на основаното в Хамбург международно друже-
ство „Волфганг Борхерт“ и допринасят по този начин за интернационалната 
дискусия върху творбите на автора. Публикувани в различни десетилетия 
в редица български и чуждестранни издания, текстовете на Богдан Мирчев 
за Борхерт свидетелстват както за трайния му интерес към писателя, така и 
за неговия принос в рецепцията на автора. С особена сила важи това за по-
пуляризирането на Борхерт в българския литературен контекст, където едва 
през втората половина на XX век читателската аудитория се запознава по-
детайлно с него.

Приносни за рецепцията на немскоезична литература в България са и ста-
тиите на Богдан Мирчев „Поезия и истина у Е.Т.А. Хофман“ (1976) по случай 
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200-годишнината от рождението на автора и „Магическият реализъм в нем-
ската литература“ (1989), които имат обзорен характер. В тях той представя 
на българския читател не само биографични бележки и информация за про-
изведенията на Е. Т. А. Хофман, Херман Касак и Елизабет Лангесер, но и ги 
ситуира в литературното и социалното пространство на тяхното съвремие с 
всички свързани с това противоречия. 

През годините Богдан Мирчев взема отношение и по дискусионни въп-
роси във връзка с някои знакови фигури от немската литература. В стати-
ята си „Günter Grass’ ʻDie Blechtrommelʼ – eine Modifikation des pikaresken 
Romangenres“ (1987) той се включва в дискусията за жанра на „Тенекиеният 
барабан“ от Гюнтер Грас, като заема собствена позиция относно жанровата 
специфика на романа. В статията „Културна мимикрия срещу културна клаус-
трофобия. Илия Троянов и романът му „Събирачът на светове“ (2011) изра-
зява мнение относно творчеството на друг много дискутиран немскоезичен 
автор – Илия Троянов.

Публикациите на Богдан Мирчев в областта на странознанието, като напри-
мер студията „Die Landeskunde als Element des Framdsprachenunterrichts“ (1988) 
и статиите „Landeskunde und Literatur. Überlegungen zur Interdisziplinarität“ 
(1987), „Der historische Wandel in der Begründung landeskundlicher Kenntnisse“ 
(1993), са сред първите научни разработки в контекста на чуждоезиковите 
филологии в България, в които се обсъждат важната роля на страноведските 
знания в чуждоезиковото обучение, методите за тяхното преподаване и ин-
тердисциплинарното им обвързване с дисциплини като литературознанието 
и културознанието.

Ценни научни приноси се съдържат и в публикациите на Богдан Мирчев, 
посветени на явления, процеси, събития и личности от културната история на 
немскоезичния регион. Сред тези изследвания се открояват студията „Мар-
тин Лутер и Томас Мюнцер – изразители на идеите на немската Реформа-
ция“ (1984) и статиите „За същността на „новата предметност“ като идейно-
естетическо течение в немската култура (1992), „За някои нови тенденции в 
културното развитие по време на Ваймарската република в Германия“ (1993), 
„Ein lebendiges Kulturerbe: Die Bürgerlichkeit“ (1918), „Der Wiener Kongress, 
die Heilige Allianz und die Schweiz“ (2018), „Neue Ideen für die Bildungsfunktion 
von Kultur und Kunst in der Zwischenkriegszeit“ (2019), „Herzog Hermann, die 
russische Revolution und der amerikanische Traum. Über einige Mythen der 
Weimarer Zeit“ (2020). 

Без съмнение най-мащабното културно-историческо изследване на Богдан 
Мирчев е неговата монография „Споменът за германите в колективната памет 
на немската нация – факти, стереотипи, литературни вдъхновения“ (2008). 
Всъщност става въпрос за уникална по рода си интердисциплинарна разра-
ботка, чийто предмет е свързан както с културната история на немскоезични-
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те страни, така и с немската литературна история, с литературната рецепция, 
имагологията и немското обществознание. Анализирани са многостранни 
проекции на спомена за германите, съхранен в културната памет на немския 
народ, върху организацията на социума в Германия и другите немскоезични 
страни, германския манталитет, германски митове и идеологеми, идеи, сюже-
ти и художествени образи в немската литература, понятия и изрази в съвре-
менния немски език и др. Като най-ярък пример за влиянието на спомена за 
предците е изведен митът за Херман, чиято рецепция в Германия е разгледана 
от времето на неговата поява в периода на хуманизма до наши дни. Много 
убедително е доказана тезата, че най-много спомени от предците германи са 
били активирани в съзнанието на немския народ и трансформирани в идейни 
нагласи и фикционална образност, във форми на обществен ред, в институ-
ционални структури и в начини на общуване по времето на националсоциа-
лизма в Германия.

Интеркултурните взаимодействия и в частност тези между немскоезич-
ния свят и България, взаимните образи на германци и българи също са 
акцент сред научноизследователските интереси на Богдан Мирчев. На тази 
тематика той е посветил няколко много интересни статии, като „Мотивът 
за предаността в нордската книжовност и връзката му с германския нацио-
нализъм“ (2004), „Stolz Preusse des Balkans zu sein. Über die Wirkung eines 
bulgarischen Mythologems auf das bulgarische Nationalbewusstsein“ (2002), 
„Stereotypen und nationale Identitäten“ (2011), „Einige Überlegungen über das 
Bild der Deutschen in Bulgarien am Ausgang des 19. Jahrhunderts“ (2011). 
Последните две статии са публикувани в сборника „Bulgaren und Deutsche. 
Das Bild vom anderen im Wandel der Zeit“ (2011) [„Българи и германци. 
Променящият се във времето образ на другия“], на който Богдан Мирчев 
е съставител. 

Друга тематична област, към която Богдан Мирчев проявява изследовател-
ски интерес още от началото на публикационната си дейност, е рецепцията 
на немскоезична литература в България – както на отделни автори (Волфганг 
Борхерт, Фридрих Шилер), така и в по-общ план по отношение на тенденци-
ите в подбора на преводни заглавия в различни исторически периоди. Самият 
Богдан Мирчев има съществен принос за превода и популяризирането на про-
изведения на немскоезични писатели в България. Той е съставител на петтом-
но издание с избрани творби на Стефан Цвайг (1985 – 1987, изд. „Народна 
култура“) и автор на бележките към т. 1 и послесловите към т. 2 – 5. Негови 
предговори или послеслови съпътстват и редица други преводни издания от 
немски език на писатели като Хаймито фон Додерер, Вилхелм Рабе, Роберт 
Валзер, Артур Шницлер, Волфганг Краус, Беате Зауер.

Проф. д-р Богдан Мирчев е преподавател, учен, културен експерт с 
достойно и значимо присъствие в българската университетска герма-
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нистика, който и до ден-днешен продължава да участва в академичния 
живот на катедра „Германистика и скандинавистика“ – както като хоно-
руван преподавател по културоведски дисциплини, така и като референт 
в научни форуми. Честитим сърдечно юбилея на проф. Мирчев и му по-
желаваме да бъде здрав и да съхрани дълги години своята жизненост и 
творческа енергия. 
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